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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с 

установленными в образовательной программе индикаторами достижения 

компетенций 
Формируемая компетенция 

(с указанием кода) 
Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции 

Результаты обучения по 

дисциплине (модулю) 

УК-4. Способен применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), 

для академического и 

профессионального 

взаимодействия 

УК-4.1 Обучающийся должен: 

знать принципы коммуникации в 

профессиональной этике; факторы 

улучшения коммуникации в 

организации, коммуникационные 

технологии в профессиональном 

взаимодействии; характеристики 

коммуникационных потоков; 

значение коммуникации в 

профессиональном взаимодействии; 

методы исследования 

коммуникативного потенциала 

личности; современные средства 

информационно-коммуникационных 

технологий.  
УК-4.2 Обучающийся должен: 

уметь создавать на русском и 

иностранном языке письменные 

тексты научного и официально-

делового стилей речи по 

профессиональным вопросам; 

исследовать прохождение 

информации по управленческим 

коммуникациям; определять 

внутренние коммуникации в 

организации; производить 

редакторскую и корректорскую 

правку текстов научного и 

официально-делового стилей речи на 

русском и иностранном языке; 

владеть принципами формирования 

системы коммуникации; 

анализировать систему 

коммуникационных связей в 

организации. 
УК-4.3 Обучающийся должен: 

владеть реализацией способов устной 

и письменной видов коммуникации, в 

том числе на иностранном языке; 

представлением планов и результатов 

собственной и командной 

деятельности с использованием 

коммуникативных технологий.  
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2. Цели и место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы 
Цели изучения дисциплины: 
Дисциплина реализуется в рамках базовой части. 

Главной целью освоения дисциплины «Профессиональная коммуникация на иностранном 

языке» является приобретение обучающимися общекультурных компетенций в области 

иностранного языка, необходимых для успешной профессиональной деятельности 

специалистов. Обучение английскому языку как основному иностранному языку 

предполагает сочетание аудиторной и внеаудиторной работы с целью развития 

творческой активности студентов, самостоятельности в овладении иностранным языком, 

расширения кругозора и активного использования полученных знаний в процессе 

профессиональной коммуникации. 
 
Дисциплина изучается на 1 курсe в 1, 2 семестрах 
 

3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества 

академических или астрономических часов, выделенных на контактную работу 

обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную 

работу обучающихся 
 Общая трудоемкость (объем) дисциплины составляет 108 акад. ч. 

Объем дисциплины 
Всего часов 

Заочная форма 

обучения 
Общая трудоемкость дисциплины 108 
Учебных часов на контактную работу с преподавателем:  
 лекций  
 практических (семинарских) 22 
 другие формы контактной работы (ФКР) 0,2 
Учебных часов на контроль (включая часы подготовки): 3,8 
 зачет  
Учебных часов на самостоятельную работу обучающихся 

(СР) 
82 

 
Формы контроля Семестры 

зачет 2 
 

4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с 

указанием отведенного на них количества академических часов и видов учебных 

занятий 
4.1. Разделы дисциплины и трудоемкость по видам учебных занятий (в 

академических часах) 

№ 

п/п 
Наименование раздела / темы 

дисциплины 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу обучающихся и 

трудоемкость (в часах) 
Контактная работа с 

преподавателем СР 
Лек Пр/Сем Лаб 
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1 Раздел 1 0 12 0 46 
1.1 Стилевое разнообразие текстов. 

Научный стиль.  
0 2 0 12 

1.2 Особенности грамматики 

иностранного языка. 
0 4 0 12 

1.3 Аннотирование научного текста на 

иностранном языке. Перевод 

аннотации с русского языка на 

иностранный  

0 2 0 10 

1.4 Языковые особенности иноязычной 

научной речи, речевые образцы в 

научном тексте. 

0 4 0 12 

2 Раздел 2 0 10 0 36 
2.1 Составление сообщения о научной 

работе магистранта. 
0 4 0 12 

2.2 Участие в международных 

конференциях. Выступление с 

докладом на иностранном языке. 

0 4 0 12 

2.3 Комплексный анализ текста на 

иностранном языке. 
0 2 0 12 

 Итого 0 22 0 82 

 
4.2. Содержание дисциплины, структурированное по разделам (темам) 

Курс практических/семинарских занятий 

№ Наименование раздела / 

темы дисциплины 
Содержание 

1 Раздел 1 
1.1 Стилевое разнообразие 

текстов. Научный стиль.  
Стиль в языке. Понятие функциональных стилей в 

иностранном языке. Типология стилей. Стиль 

делового общения. Научный стиль. 
1.2 Особенности грамматики 

иностранного языка. 
Морфология иностранного языка: имя 

существительное, имя прилагательное, наречие, 

местоимение, глагол, имя числительное, предлоги, 

союзы. Синтаксис иностранного языка: типология 

словосочетаний, типология предложений. 
1.3 Аннотирование научного 

текста на иностранном языке. 

Перевод аннотации с русского 

языка на иностранный  

Понятия аннотирования и реферирования. Правила 

составления аннотации научного текста. 

Особенности перевода аннотации на иностранный 

язык. 
1.4 Языковые особенности 

иноязычной научной речи, 

речевые образцы в научном 

тексте. 

Лингво-стилистические особенности иноязычной 

научной речи. Речевые образцы и их употребление в 

устной и письменной речи иностранного языка. 

2 Раздел 2 
2.1 Составление сообщения о 

научной работе магистранта. 
Правила презентации научной деятельности 

магистранта. Особенности построения сообщения о 

научной работе магистранта на иностранном языке. 
2.2 Участие в международных 

конференциях. Выступление с 

докладом на иностранном 

языке. 

Правила подготовки доклада на английском языке. 

Составление и написание статьи на английском 

языке. Перевод ключевых слов на английский язык. 

Презентация доклада на конференции на 
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английском языке. 
2.3 Комплексный анализ текста на 

иностранном языке. 
Лингво-стилистический анализ иноязычного 

научного текста из области профессиональной 

деятельности магистранта.  
 

5. Учебно-методическое обеспечение для самостоятельной работы обучающихся по 

дисциплине (модулю) 
В ходе изучения данной дисциплины предполагается чтение научной литературы, 

представленной в списке литературы. Кроме того, магистранты имеют возможность 

заменить предложенные в списке книги на те, которые представляют собой работы с теми 

же научными характеристиками. Магистранты, учат новую лексику, составляют словари, 

аннотируют тексты, составляют план пересказа по пунктам или ключевым словам, делают 

лингвистический анализ произведения с ученом его стилевой принадлежности. 

Самостоятельная работа направлена на формирование общекультурных и 

профессиональных компетенций.  Магистрантам предлагается выполнить типовые 

задания, которые способствуют формированию практических знаний иностранного языка; 

развитию умений работы с литературными источниками, овладению навыками 

рационального поведения и эффективного общения с участниками образовательного 

процесса. К типовым заданиям для самостоятельной работы студентов по дисциплине 

относится: 

– выполнение устных и письменных заданий и упражнений к текстам, содержащимся в 

учебнике; 

– составление писем по изучаемой тематике; 

– составление активного словаря по пройденной теме; 

– подготовка разноплановых встреч; 

– просмотр видеофильма с последующим комментарием. 

 

Список учебно-методических материалов, помогающих обучающемуся организовать 

самостоятельное изучение тем дисциплины: 

 

 

1. Спасибухова, А.Н. Деловой английский язык: для самостоятельной работы 

студентов : учебное пособие / А.Н. Спасибухова, И.Н. Раптанова, К.В. Буркеева ; 

Министерство образования и науки Российской Федерации, Федеральное государственное 

бюджетное образовательное учреждение высшего профессионального образования 

«Оренбургский государственный университет». - Оренбург : ОГУ, 2013. - 163 с. : табл. - 

Библиогр.: с. 80. ; То же [Электронный ресурс]. - URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=270303 (01.06.2021) 

 

2. Никульшина, Н.Л. Учись писать научные статьи на английском языке : учебное пособие 

/ Н.Л. Никульшина, O.А. Гливенкова, Т.В. Мордовина ; Министерство образования и 

науки Российской Федерации, Федеральное государственное бюджетное образовательное 

учреждение высшего профессионального образования «Тамбовский государственный 

технический университет». - Тамбов : , 2012. - 172 с. : ил., табл., схем. - Библиогр. в кн.. ; 

То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=277911 

(01.06.2021) 

 

3.  Преображенская, А.А. Деловая переписка на английском языке / А.А. Преображенская. 

- 2-е изд., испр. - Москва : Национальный Открытый Университет «ИНТУИТ», 2016. - 72 

с.: ил. - Библиогр. в кн.; То же [Электронный ресурс]. - URL: 
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=429121 (01.06.2021) 

 
 

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины (модуля) 
6.1. Перечень учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Основная учебная литература: 

1. Английский язык для магистров: учебное пособие / В.П. Фролова, Л.В. Кожанова, 

Е.А. Молодых, С.В. Павлова; Министерство образования и науки РФ, ФГБОУ ВПО 

«Воронежский государственный университет инженерных технологий». - Воронеж 

: Воронежский государственный университет инженерных технологий, 2013. - 120 

с. : табл. - Библиогр. в кн. ; То же [Электронный ресурс]. - URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=255897 (01.06.2021) 
 
Дополнительная учебная литература: 

1. Никульшина, Н.Л. Учись писать научные статьи на английском языке : учебное 

пособие / Н.Л. Никульшина, O.А. Гливенкова, Т.В. Мордовина ; Министерство 

образования и науки Российской Федерации, Федеральное государственное 

бюджетное образовательное учреждение высшего профессионального образования 

«Тамбовский государственный технический университет». - Тамбов : , 2012. - 172 

с. : ил., табл., схем. - Библиогр. в кн.; То же [Электронный ресурс]. - URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=277911 (01.06.2021) 

 
2. Гарагуля, С.И. Английский язык для аспирантов и соискателей ученой 

степени=English for postgraduate students: учебник для вузов / С.И. Гарагуля. - 

Москва: Гуманитарный издательский центр ВЛАДОС, 2015. - 328 с. - Библиогр. в 

кн. - ISBN 978-5-691-02198-5; То же [Электронный ресурс]. - URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=429572 (01.06.2021) 

 
3.  Преображенская, А.А. Деловая переписка на английском языке / А.А. 

Преображенская. - 2-е изд., испр. - Москва: Национальный Открытый Университет 

«ИНТУИТ», 2016. - 72 с.: ил. - Библиогр. в кн.; То же [Электронный ресурс]. - 

URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=429121 
 
6.2. Перечень электронных библиотечных систем, современных профессиональных 

баз данных и информационных справочных систем 

№ 

п/п 
Наименование документа с указанием реквизитов 

1 Договор на доступ к ЭБС ZNANIUM.COM между БашГУ в лице директора СФ 

БашГУ и ООО «Знаниум»№ 3/22-эбс от 05.07.2022 
2 Договор на доступ к ЭБС «ЭБС ЮРАЙТ» (полная коллекция) между БашГУ в лице 

директора СФ БашГУ и ООО «Электронное издательство ЮРАЙТ» № 1/22-эбс от 

04.03.2022 
3 Договор на доступ к ЭБС «Университетская библиотека онлайн» между БашГУ и 

«Нексмедиа» № 223-950 от 05.09.2022 
4 Договор на доступ к ЭБС «Лань» между БашГУ и издательством «Лань» № 223-948 

от 05.09.2022 
5 Договор на доступ к ЭБС «Лань» между БашГУ и издательством «Лань» № 223-949 

от 05.09.2022 
6 Соглашение о сотрудничестве между БашГу и издательством «Лань» № 5 от 
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05.09.2022 
7 ЭБС «ЭБ БашГУ», бессрочный договор между БашГУ и ООО «Открытые 

библиотечные системы» № 095 от 01.09.2014 г. 
8 Договор на БД диссертаций между БашГУ и РГБ № 223-796 от 27.07.2022 
9 Договор о подключении к НЭБ и о предоставлении доступа к объектам НЭБ между 

БашГУ в лице директора СФ БашГУ с ФГБУ «РГБ» № 101/НЭБ/1438-П от 

11.06.2019 
10 Договор на доступ к ЭБС «ЭБС ЮРАЙТ» (полная коллекция) между УУНиТ в лице 

директора СФ УУНиТ и ООО «Электронное издательство ЮРАЙТ» № 1/23-эбс от 

03.03.2023 
 
Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» (далее - 

сеть «Интернет») 

№ п/п Адрес (URL) Описание страницы 
1 http://englishtips.org/   Учебные материалы по юридическому 

английскому: учебники, словари, тесты, 

рабочие тетради 

 
 
6.3. Перечень лицензионного и свободно распространяемого программного 

обеспечения, в том числе отечественного производства 

Наименование программного обеспечения 
Kaspersky Endpoint Security 950 /ООО «Смартлайн» Гражданско-правовой договор 

№44/013 от 06.12.2021   
Office Standart 2007 Russian OpenLicensePack NoLevel Acdmc 200 / ООО «Общество 

информационных технологий». Государственный контракт №13 от 06.05.2009 
Windows XP Лицензионное соглашение MSDN. Государственный контракт №9 от 

18.03.2008 г. ЗАО «СофтЛайн» 
Office Standart 2007 Russian OpenLicensePack NoLevel Acdmc 137 / ЗАО «СофтЛайн 

Трейд». Государственный контракт от 18.03.2008 
Office Standart 2010 RUS OLP NL Acdmc 200 /Лицензионный договор №04297 от 9.04.2012 
RINEL-LINGO программно-аппаратный комплекс лингафонного класса 12+1 / РИНЕЛ. 

Договор №66-17 от 24.11.2017 
Windows Vista Business 137 / Софтлайн Уфа. 06.05.2008 г. 

Windows 7 Неограниченона 3 года/ Microsoft Imagine. Подписка №8001361124 от 

04.10.2017г. 
Windows 10 Неограниченона 3 года/ MicrosoftImagine.Подписка №8001361124 от 

04.10.2017г. 
Лингафонный программный комплекс Sanako 16 / ООО «Полисистема» Контракт N 

44/029 от 20.12.2021 
 

7. Материально-техническая база, необходимая для осуществления образовательного 

процесса по дисциплине (модулю) 
Тип учебной аудитории Оснащенность учебной 

аудитории 
Учебная аудитория для проведения занятий семинарского 

типа, учебная аудитория для проведения практических 

работ, учебная аудитория для проведения групповых и 

индивидуальных консультаций, учебная аудитория 

текущего контроля и промежуточной аттестации  

учебная мебель, доска, 

мультимедиа-проектор,  

учебная мебель, доска, 

учебная мебель, доска 
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Помещение для хранения и профилактического 

обслуживания учебного оборудования 

 

Демонстрационное 

оборудование   

Читальный зал: помещение для самостоятельной работы  мультимедиа-проектор, экран 

настенный, учебно-наглядные 

пособия 
Учебная аудитория для проведения занятий лекционного 

типа, учебная аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, учебная аудитория текущего 

контроля и промежуточной аттестации, лаборатория - 

лингафонный кабинет  

компьютеры, телевизор, 

учебно-наглядные пособия 

мультимедиа-проектор, экран 

настенный , 

учебная мебель, учебно-

наглядные пособия, 

компьютеры 

 
 


